
10-CUP WATER FILTER PITCHER 
USER GUIDE AND PRODUCT MANUAL

Congratulations On Choosing 
Healthier Water For Your Family!

Félicitations Pour Avoir Choisi Une 
Eau Plus Saine Pour Votre Famille!

¡Felicitaciones Por Elegir Agua 
Más Saludable Para Su Familia!

a.

Open the lid and fill the reservoir with 
cold water.  Fill and discard water from 
the pitcher until water runs clear. It is 
normal to see dust in your pitcher and 
is completely safe. 

Enjoy great tasting water!

a.Remove plastic wrap from the filter. 
Run cold water through the top of the 
filter for 15 seconds. 

b.

c.

b.Insert the filter into the pitcher. Firmly 
push filter straight down into reservoir bin 
to ensure snug fit. 

Use your thumb to open 
reservoir lid.

Remove the filter inside. 

Set filter aside.

Wash the pitcher.
Pitcher can be washed in the 
dishwasher or by hand.    

a. 

b.

c.

d.

Visit www.homewater.com for more healthy water info.
Visitez www.homewater.com pour plus d’informations sur l’eau saine.
Visite www.homewater.com para obtener más información sobre agua saludable.

www.homewater.com


homewater.com

System tested and certified by WQA to NSF/ANSI Standard 372 only for materials safety. More information can be 
found at www.WQA.org.
• Not all contaminants listed may be present in your water.
• Does not remove all contaminants that may be present water.
• Do not use on biologically unsafe water.
• Only use this filter with cold water
• Testing was performance in a laboratory testing environment; actual performance may vary.

Système testé et certifié par la WQA selon la norme NSF/ANSI 372 uniquement pour la sécurité des matériaux. Plus 
d'informations sur www.WQA.org.
• Les contaminants listés peuvent ne pas être présents dans votre eau.
• N'élimine pas tous les contaminants potentiellement présents dans l'eau.
• Ne pas utiliser sur une eau biologiquement dangereuse.
• Utiliser ce filtre uniquement avec de l'eau froide.
• Les tests ont été réalisés en laboratoire ; les performances réelles peuvent varier.

Sistema probado y certificado por WQA según la norma NSF/ANSI 372, exclusivamente para la seguridad de los 
materiales. Puede encontrar más información en www.WQA.org.
• Es posible que no todos los contaminantes enumerados estén presentes en el agua.
• No elimina todos los contaminantes que puedan estar presentes en el agua.
• No lo use en agua biológicamente insegura.
• Use este filtro únicamente con agua fría.
• Las pruebas se realizaron en un entorno de laboratorio; el rendimiento real puede variar.

Products manufactured by HomeWater in Canada.
Produits fabriqués par HomeWater au Canada.
Productos fabricados por HomeWater en Canadá.

Chlorine
Atrazine
Benzene 
Carbofuran
2,4-D

Asbestos

         -
≤0.003mg/L
≤0.005mg/L
≤0.04mg/L
≤0.07mg/L
 
        -

≤60ng/L
≤30ng/L
≤200ng/L
≤200ng/L
≤200ng/L
≤20ng/L
≤20ng/L
≤700ng/L
≤700ng/L
≤30ng/L
≤60ng/L
≤20ng/L
≤20ng/L
≤300ng/L
≤200ng/L

≥99.4%
≥99.6%
≥98.8%
≥99.7%
≥98.3%

≥98.6%

≥99.3%
≥98.5%
≥99.0%
≥98.4%
≥98.7%
≥98.1%
≥99.0%
≥98.1%
≥99.6%
≥98.1%
≥98.7%
≥99.7%
≥99.0%
≥98.2%
≥98.6%

Meprobamate
Atenolol
Carbamazepin
DEET
Metolachlor
Trimethoprim
Linuron
TCEP
TCPP
Phenytoin 
Ibuprofen
Naproxen
Estrone
Bisphenol A
Nonylphenol

2.0mg/L ± 10%
0.009mg/L ± 10%
0.015mg/L ± 10%
0.08mg/L ± 10%
0.210mg/L ± 10%
107 to 108 fibers/L; fibers 
greater than 10µm in length
400ng/L ± 20%
200ng/L ± 20%
1,400ng/L ± 0%
1,400ng/L ± 20%
1,400ng/L ≤ 20%
140ng/L ± 20%
140ng/L ± 20%
5,000ng/L ± 20%
5,000ng/L ± 20%
200ng/L ± 20%
400ng/L ± 20%
140ng/L ± 20%
140ng/L ± 20%
2,000ng/L ± 20%
1,400ng/L ± 20%

Group 1

Group 2

Group3

a.

a. b.Retirez le film plastique du filtre. Faites 
couler de l'eau froide sur le dessus du 
filtre pendant 15 secondes.
Retire la envoltura de 
plástico del filtro. Deje 
correr agua fría por la 
parte superior del filtro 
durante 15 segundos.

Insérez le filtre dans le pichet. Poussez fermement 
le filtre vers le bas dans le réservoir pour assurer 
un ajustement parfait.

Inserte el filtro en la jarra. 
Presione el filtro firmemente 
hacia abajo en el depósito para 
asegurar un ajuste perfecto.

Ouvrez le couvercle et remplissez le réservoir 
d'eau froide. Remplissez et jetez l'eau du 
pichet jusqu'à ce qu'elle soit claire. Il est 
normal de voir de la poussière dans votre 
pichet et c'est sans danger.
Abra la tapa y llene el depósito 
con agua fría. Llene y deseche 
el agua de la jarra hasta que 
salga limpia. Es normal que 
haya polvo en la jarra y es 
completamente seguro.

Profitez d'une eau au goût délicieux !
¡Disfruta de agua con delicioso sabor!

b.

c.

homewater.com

Utilisez votre pouce pour ouvrir le 
couvercle du réservoir.
Utilice el pulgar para abrir la tapa 
del depósito.

Retirez le filtre à l'intérieur.
Retire el filtro del interior.

Mettez le filtre de côté.
Deje el filtro a un lado.

Laver le pichet. Le pichet peut être 
lavé au lave-vaisselle ou à la main.
Lava la jarra. La jarra se puede lavar 
en el lavavajillas o a mano.

a. 

b.

c.

d.

Influent Challenge Concentration

Concentration du défi influent

Concentración de desafío influyente

E�uent Concentration
Concentration des 
e�uents
Concentración de 
efluentes

HD Removal data
Données de 
suppression HD
Datos de eliminación 
de HD

Substance

Substance

Sustancia

www.homewater.com
www.WQA.org
www.WQA.org
www.WQA.org
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